N= 144. 
MONITOR WARSZAWSKI. 


W WARSZAWIE DNIA 1. GRUDNIA 1825. ROKU WE CZWARTEK. 


Ciepłomierz R. Barometr. „Wiatr. Stan Nieba. 
Zrana . Stopni zimna . — r (Cali 27 liniy 2,9 |Peludniowy Poładniowo-zachodni Wicher. 
Dnia 28 Listopada Popołudniu . Stopni ciepła: . + 3 » = 3,5 |Poludniowy Poludniowo-zachodni Wicher. 
Wieczorem . Stopni ciepła . + 3 + ~ 23 |Połndniowy Południowo-zachodni Deszcz mży, 
Zrana . 4 Stopni ciepła . 4 5 |Cali 27 liniy 2,4 |Poladniowy Poludniowo-zachodni Pogoda. 
ag" Popoludnia « | Stopni ciepła . + 8 j» „» —. 3,5 |Poludniowy Poludniowo-zachodni Pogoda. 
Wieczorem . Stopni ciepła , + 5 „ — 3,6 Poludniowo-gachodni Chinarno. 
DEC Zrana « - . Stopni ciepła . -- 4 |Cali 27 liniy 2,3 Południowy Pogoda. 
30 Popołudniu » Stopni ciepla . + 8 „= z4 Południowy Pogoda. 
Wieczorem . Stopni ciepła , + 6 ży dać e- Pełudniowy Xiężyc. 


Kommissya Rządowa Sprawiedliwości. 

Ogłasza: iż Xiąże Namiestnik Króleski 
postanowieniem w dniu 15. b. m. wyda- 
ném , zapisy Testamentem niegdy X. Jana 
Nepomucena Szaflarskiega Plebana wsi 
Grodźca, w Woiewództwie Krakowskićm, 


' na dniu 8. Listopada r. b. urzędownie spo- 


at. atai 


“rządzonego. 


rządzonym, na użytek publiczny poczy- 
nione, iako to: 1.) Dla Kościoła XX. 
Reformatów w Pilicy w Woiewództwie Kra- 
kowskićm summę Złp. 7500. — 2.) Dla 
Szpitala miasta Czeladzi Złp. 1000. — 3.) 
Dla Szpitala miasta Bendzina Złp. 1000. — 
4.) Dla Szkółki parafialney we wsi Grodzcu 
Złp. 2000 w myśl Art. 910. Kodexu Cy- 
wilnego z zachowaniem praw osób trzecich, 
Potwierdzić raczył.  - 
w Warszawie d, 22, ZW 1825 r; 


Minister Prezyduiący , 
1g. Sobolewski. 


śro Jeneralny Referendarz Stanu, 


Hankiewicz. 


Dziekan JV ydziału Prawa i Administracyi 
Króleskiego PVarsz. Uniwersytetu. 


W wykonaniu par. 179 Ustaw wewnętrze 


nego Urządzenia tegoż Uniwersytetu, po- 
daie do wiadomości, iż po złożonym car 
Tokursowym publicznym examinie, otrzy- 
mali stopień Magistra: a) z Prawa JIPP. 
Tomasz Szaniawski, Jan Dębski, Kazi- 
mierz Swieżyński; b) z «Administracyi JP, 
Gracy an Izdebski; z Prawą i Administracyi 
JP. Dyonizy Suchodolski. — Patenta , iako 


Świadectwo ukończonych z pożytkiem nar, 


uk w Uniwersytecie, mianowanym przez 
Wydział Magistrom wydane zostały. 
w Warszawie dnia 26 Listopada. 1826 r. 
Bandtkie. 
Brodziński S. U- 


WARSZAWA. 
= Szpital S. Ducha. czyli Marcinkanek, 
leden z naydawnieyszych w Warszawie, 
będący przy ulicy Piwnćy, mieyscu szczu- 


_ płem i dla chorych niedogodnćm , iuż iest 


Przeniesiony na ulicę Przyrynek do Pała- 
en niegdyś Potockich, teraz stósownie u-- 
To mieysce zdrowe, obszer- 
ne i dogodne, staie się nowym przytułkiem 


_ ubogich chorych mieszkańców stolicy, rý- 


wnież pod opieką szanownych Siostr Mi- 
łosierdzia zostaiących. 
— W Berlinie ukazuią teraz kilka Ży- 
wych Wężów nadzwyczay długich i gru- 
ych; między niemi iest wąż zwany grze- 
<hatnik, tudzież kilka Żywych Krokody- 
w ihá osobliwszych -4mfibiów.' Zbiór 


tych rzadkich osobliwości ma przybyć i 
do Warszawy. 


— Młody Krogulski wyiechał dnia 16 b. m. 
z Wrocławia do Berlina. Gazeta muzykał. 
na Lipska, umieściła iego pochwały, 

— W Budzie wyszedł świeżo pierwszy 
Tom Słownika interessuiącego badaczów 
ięzyka Sławiańskiego, pod tytułem : ,, Slo- 
war slowenski czesko -latinsko - niemecko- 
uherski.** przez X. Antoniego Bernolaka. 
Tom I. obeymuie litery A - l. — Dzieło to 
wychodzi kosztem Prymasa Węgierskiego 
X. Rudnaja. 

— (Artykuł nadesłany). — Do Nru 141 
Mon. Warsz. nadesłał ktoś radośną dla 
nas nowinę, Że na kolędę będziemy mieli 
„ Pojatę córkę Lezdeyki, albo Litwinów 
w XIV wieku. *— Ta nowina grandioso 
napisana obudziła ciekawość moię w wie- 


lu względach. Nayprzód donoszący mówi, 


Że autor szedł w ślady Walter - Skotta. Wia- 
domo, że Walter Skott porywa się tylko 
na takie epoki w których dokładny rys 
zwyczajów i obyczajów przedstawić może; 
o zwyczajach zaś i obyczajach Litwy w XIV 
wieku tyle nam tylko wspomnień pozo- 
stało, Że ie bezpiecznie na 4 kartach zmie- 
cié można; ciekawą więc rzeczą będzie 
iak rozwiąże ten romans trudność rozsże- 
rzenia 4kart na 4 Tomy w guście Waller 
Skotta. — Powtóre donoszący już ani wąt- 
pi o powołaniu autora iako historyka, a 
nam, to iest Pabliczności, zostawia tylko 
sądzenie,onim iako o romansiscie. Mnie się 
zdaje Że to musi bydź omyłka druku; 
prędzćy powołanie autora iako romansisty 
może bydź znane, bo inż wydał ieden 
romans, abjstoryi wcale jeszcze nie pisat. 
Z resztą pisząc te kilka wierszy wcale 
nie myślę dotykać „Autora Pojaty, gdyż 
nie zwykłem mówić o dziele którego nie- 
znam; Autora owszem wielbię, iż mimo 
Że się dotąd w Polszcze nie udawały o- 
ryginalne romanse , przecież on nie traci 
odwagi. — Ale co takie doniesienie anty- 
ćypacyynę, to mi mocno na sercu leży; 
i gdybym był autorem tobym za podobną 
przysługę, czyli przez Księgarza czyli 
przez którego z7 przyiaciól wyrządzoną , 
nie wiele miał wdzięczności. Zakrawanie 
z góry na pochwały nim ieszcze książka z 
druku wyydzie, może często dziełu `za- 
szkodzić, a osobliwie u tych co czytali 
Przedmowę do romansu Julia i Adolf, 
W. K. Zitwin, 


PRZYIECHAŁI (dnia 28 29 i Ż0 Listopada). 
Xiąże Dołgoruki Kapitan z Pelersburga — Po- 
stalski Michał Officer Gyardyi z Grodna — Fet- 


sy Antoni kupiec z Węgier —  Snchorzewsk 

Tadeusz Jenerał z Międzyrzyca — Raczyński 
Edward Hrabia z Pozoania — Kohn kupiec z 
Kutna — Steiykeller Piotr Bankier z Krakowa 
— Dyakow Piotr Jenćrał z Włodawy — Morska 
Łucyą Hrabina z Kwąśniewą — Wolicka 

styna Hrabina z Kwaśniewa —  Zabietlo 

ryk Koniuszy J, ©, Mości z Rydzyny z Prus 
— Alexandrowicz Stanisław Hrabia z Konstans 
tynowa. 

WYJECHALI (dnia 28 29 i 30 Listopada). 
Fałkoni Jenerał do Stonima — Matwiciów Ku- 
ryer do Petersburga —- Gross Sędzia do Lubli- 
na — Skarzyński Kazimierz Pułkownik do Ło» 
wicza — Walewski Antoni Hrabia do Piotrowie 
— Bugusławski Jan Obyw. do Kalisza — Kra- 
iewski Jan Obyw. do Dęblina — Rudnicki Jan 
Prezydent do Dabna — Ewans Elisz Mecha- 
nik do Lipska — Małachowska Maryanna Hra- 
bina do Siedlec — Chmielewski Ludwik Major 
do Nadarzyna. 

# Taganrogu 12 (24) Paźdz, 

— Cesarz Jmć wczoray wyiechał do Ro 
stowa, Nakiczewanu i Nowoczerkaska. Mó- 
wią, iż nieobecność Cesarza Jmci dłużćy. 
nad pięć dni trwać nie będzie. 

— Czas dźdłysty niedawno się zamienił 
na piękną pogodę. Cesarzowa Jmść co- 
dzień przeieżdźa się w otwartym poieździe, 
a mieszkańcy miasta maią szczęście bydź 
zapewnionemi, że drogie dlu nich zdrowie 
Nayiaśnieyszćy Cesarzowóy znacznie się 
wzmocniło, przez ezus pobytu NZ 
rogu. 


—— wez y AE 10 - 
4 Petersburga 8 (15 List.) 
— eskrypt J. C. M. do Admirała 
Szyszkowa, Ministra Oświecenia. Publi- 
cznego. 


Alexandrze Semenowiczu! Z naywię- 
kszym smutkiem dowiedziałem się 0 zgo» 
nie Waszóy małżonki; dzielę iak nayszeze 
rzćy waszżal, pragnąc abyście go znosili 
w zupełaćm zdaniu się na świętą wolą 
Wszechmocnego , i »by ufność w iego mi- 
łosierdziu mogła wam bydź pociechą. 

Jestem wam przychylny 
(podpisano) ALEXANDER. 

W Taganrogu 25 Września 1825 r. 

— Gdy zdrowie Hr, /7'oronzowa, Jenerał 
Adiutanta i Gubernatora Jeneralnego Pro- 
wineyy Nowo- Rossyyskich i Bessarabii., 
dożwała mu odjazd swóy odłożyć do na* 
stiępnego lata, przeto J. C. Mość Ukazem 
z dnia 10 Października rozkazał , iż Admi- 
rał Greig dopićro po odieździe Hrabiego 
obeymie administracyą prowincyy Nowo- 
Rossyyskich. 

— Lord Strangford iest tu od kilku dni, 


przybył także i Hrabia De ła Ferronnays, 
Doseł Francuzki. 

— PP. Charmioy i Demanges, Radcy na- 
dworni, Professorowie stali ięzyków wschod- 
nich w Instytucie ełewów ięzyków , nale- 
żący do Deportamenta Azyatyckiego w Kol- 
legium interessów zagranicznych , miano- 
wani zostali Radcami Kollegialnemi. 

—- W ciagù miesiąca Września , przybyły 
ze stepów Kirgizkich dwie karawany. do 
Petropawłowska, każda z 29 wielbłądów 
1173 wozków złożona; inna karawana lj- 
cząca 141 wielbłądów przybyła z Bukaryi 
do Troicka, karawana zaś z 83 wielbłądów 
udała się z iarmarku zamiennego z Oren- 
burga do Chiwy, pod kierunkiem naczel- 
nika karawany Bobihaziz Babaiew. 

— Donosząc w Nrze 115, mówi Dzien- 
nik Petersburski, że okręt Hangóudd, o 81 
działach, spuszczony został '2 warsztatu 
admiralicyi w Petersbugu, mylnie oświad- 
czyliśmy, iż to był pierwszy okręt zbu- 
dowany w MRossyi według systemu Sep- 
pingsay spieszymy więc z  udziele- 
niem czytelnikom naszym  następniącćy 
3 1oty, którąśmy z pewnego Źródła otrzy- 
ią „ Sposób: Seppingsa wprowadzony 
b o warsztatów flotty morza Czarnego 
przez nieboszczyka Melichowa, Inżeniera 
budowniczego w marynarce, który kiero- 
wał budową Flory, spuszczonćy w Miko- 
łaiewie 1818; od tego czasa Nord Adler 
o 74 działach, spuszczony r. 1820, inne 
cztery okręty, kilka fregat, kilka statków 
przewozowych, zbudowano według rze- 
czoney metody.“ 

— Dowiaduiemy się Że w nocy z dnia 2 
na 3 Września r. b. we wsi Szubina (w ob- 
wodzie Gorochowiec , gubernii Włodzi- 
;mirskićy) zapadła się ziemia i pochłonęła 
stodołę pełną zboża i 4 sążnie drzewa o- 
pałowego. Mieysce na którćm była sto- 
doła tworzy teraz dół na 4 sążnie głęboki, 
54 szeroki a 7 długi. 

-— P. Janowski, Radca Stanu, przydany 
do Wydziału poczt, ogłosił prospekt dru- 
giego wydania Słownika ‘swego wyrażeń 
cudzoziemskich i wyrazów technicznych 
przyjętych do ięzyka Rossyyskiego. Pier- 
wsze wydanię na rozkaz Cesarza Jmci u- 
skutecznione w ciągu lat 1803, 1804 1805, 
tak wyczerpane zostało , iż exemplarz iv- 
den 15 rubli koszwiący z początku, już 
po 100 rubli płacono. I to było powo- 
dem autorowi do nowego wydania, które 
znacznie pomnożone, tak iż zamiast trzech 
teraz cztery tomy tworzyć będzie, 

„— W Moskwie wyszło z drauku tfómacze. 
nie Rossyyskie Romansu Waltera Skotta, 
pod tytulem: FVięzienie w Edimburgu. 


— 


z Frankfurtu 20 Listopaia. 
— Dnia Wo Król bawarski prezydował 
anowu na posiedzeniu kommissyj miano- 
wanéy dla zaprowadzenia oszczędności w 
administracyi kraiu. -Mówią że za przy: 
kładem Francyi i Anglii mowa iest o 
* zniesieniu” dyet które pobierają depnto- 
wani na zgromadzeniu stanów. Wynikłaby 
z tego wielka oszczędność czasu i pienię- 
dzy. (Dz. Fr.) ! 
— Podług wiadomości odebranych z M u- 
nich, które iednak potrzebują potwierdze- 
niu, zwinięło świeżo pułk gwardyi, i u- 
tworzono z pułku gwardyi kirysserów pier- 
wszy liniowy pułk kirysserów, a z pie- 
choty, (dwa liniowe pułki grenadyerów. 
Uważają teraz zarzecz niezawodną iż nas 
stąpi zmiana Ministrów, Niezdaie się pó- 
` twierdzać przeniesienie uniwersytelu z 
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Landshut do Manich. Mówią także iż 
wiirzburski uniwersytet zostanie przenie- 
siony do Bambergu lab Vorchheim. 

— Czytamy w gażecie Hesperus, Arty- 
kuł nastę puiący z Monachium: KrólJmć 


wydatkach woyskowych, drugie tyle na 
wydatkach Administracyi kraiowey, trze- 
czyli dworu swoiego. Zaprowadzony zo- 
w kuchniach ; 
Jmć kazał na stole swoim tylko sześć po- 
traw 


stał ścisły . dożór 


zastawiać : więcćy niż dwieście o- 
sób, które się żywiły, bez Żadnego upowa- 
Znienia, z kuchni Króleskićy, muszą so- 
bie nadał odmówić tćy wygody. Pan de 
Wielki Kuchmistrz Króle- 
gki, mianowany iest. Wielkim Mistrzem 
dworu Królowćy Jmci wdowy. 

Apteka dworska, która kosztowała co 
ręk dwakroć dwadzieścia tysięcy * zł. reń. 
zniesiona została. Oba Instytata młodych 
Panien, w Nimfenburgu i w Munich, złą- 
czone będą w ieden. Mówią Że Korpus 
Kadetów i Trybunał Appellacyyny prze- 
niesione zostaną do Monachium , Regencya 
prowiacyi Iser do Landshut, a Uniwersy- 
tet z Landshut do Monachium lab do In- 
golsztadt gdzie dawnićy się znaydował ; 
nareszcie Sąd naywyższy z Monachium do 
Augsburga, a Regencya Augsburgska do 


Montpernis, 


Giintzburga. Z Ingolsztadu może będzie 
Ferteca. Piewszy batalion Artylleryi, sto- 
iący w Augsburgu, ma rozkaz tam się u- 
dać. Król Jmńć oświadczył że nie iest Królem 
miasta Munchen , lecz Królem Bawarskim ; 
stąd wnoszą Że Centralizacyia tego miasta 
nie będzie tak wielka iak dawnićy. 

Śmierć nagła przeszłego Króla zniwe- 
czyła/wiele pięknych nadziei. Wiele no- 
minacyy nu naywyższe i nayzyskownieysze 
Urzędy krajowe, wiele gratyfikacyy pie- 
niężnych bardzo znacznych, iuż było wyex- 
petyowanych 12. Października i czekało 
tylko podpisu Króleskiego. Monarcha'ten 
dobroczynny, znużony powinszowaniami 
dnia Swoich Imienin, odłożył te podpi- 
sy do dnia następuiącego : tymczasem Nie- 
bó inaczćy mieć chigiało. * 


— W Hieidelbergskim Uniwersytecie za- 
wiązuło się towarzystwo między Prófesso- 
rani i Uezniami w oelu użytecznym rato- 
wania elhorych uczniów. Kommiśsya, zło- 
Żona z członków towarzystwa , będzie mia- 
ju dozór przyzwoity nad uczniami w czas 
[sie ich słabości. Uczniowie maiętnieysi 
będą się przykładałi do uformowania kas- 
sy na ten cel potrzebnćy,z którćy wszyscy, 
a nayszęzególniey ubodzy uczniowie bę- 
dą mieli w czasie choroby swoie opatrzenie. 
— Przeszło 6,000 osób szło w Berlinie za 
karawanem pogrzebnym bankiera Jakóba 
Herzż-Beer, który poniósł do grobu Żal i sza- 
cunek powszechny. Znany ten negocyant 
w ostatnich chwilach Życia miał tę pocie- 
chę, że przycisnął dó serca swego syna 
P. Mayer - Beer znakomitego kompozytora, 
który niedawno przybył z Paryża, gdzie 
znaydował się na pierwszych wystawie- 
niach swoićy Opery Crociato in Egipto. 
— Rozbieraiąc wieżę bramy Karmelickićy. 
w Augsburgu, znaleziono w fundamentach 
kamień ważący kilka cetnarów, na któ- 
rym były napisy Rzymskie z czasów Ce- 
sarza Dygklecyauna. ŻZaniesiony będzie do 
tamtey szego Muzeum. ; 
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Wiadomości z Grecyi. 

GR Tryestu 9 Listopada. — Flotta tufe- 

cko-egipska pokazała się pod Kandyą i w 


p 


postanowił oszczędzić milion Zł. reń. na | 


cię tyle'na wydatkach swoich osobistych > ' 


Król; 


„tey chwili zapewne musiała iuż wysadzić 
| woysko na ląd w Morei. Ibrahim Basza 
| przymuszony był stoczyć walkę niedaleko 
| Elos, iznowu zebrał wszystkie siły przy 
| Trypolizzy. 

| — Statek przybyły w 3ch dniach z Kor- 
i fu, opowiada, że fregata angielska przy- 
była z Sudy do téy wyspy, i oświadczyła 
iż flotta Turecko - egipska zawinęła szczę: 
śliwie do Sudy (na wyspie Kandyi). 

Podlug nayświeższych listów odebranych 
z Alexandryi (z Egiptu), ta flotta ma ha 
pokładzie 12,000 woyska do wylądowanie; 
pomiędzy innemi 3,000 jazdy. z 

Dowiąduiemy się przez tenże sam statek, 
że Ibrahim Basza napotkał blisko Koryn= 
tu na korpus Grecki dowodzony przen o 
,nieiakiego Costa, Piemontczyka, że go po” | 
bił i zabrał tego dowódzcę w niewołą, i 
Że w skutek tćy bitwy Ibrahim zmaydo* 
wał się pod murami twierdzy Napoli di 
Romania. 

Dowiedzieliśmy się oprócz tego, iż 3,000 
Greków, pod dowodztwem nieiakiego Cas. 
sinelli, Genewczyka, mieniącego się Jene- 
rałem, zrobiło wycieczkę z Missolonghi; - 
Że ich odparto , i Że Cassinelli dostał się 
w moc Turków , którzy, iak powiadaią, 
na pal go wbili. (Dz. Frk.) 

— zSmyrny 2h Października,=- Wczoray „ 
zaiął się ogień w mieście tuleyszćm, Ltó- 
ry obrócił w popiół 1,500 domów. 

Flotta grecka, składaiąca się z 40 Żagli 
czeka między Cerigo i przylądkiem Maley- 
skim na flotte egipską, która wypłynęła 
z Alexandryi. Admirał Miauli zostawił 
ośm statków przed Missolungi, dla zabez- 
pieczenia związków między tém misstem 
a morzem. l 

Fiotta Amerykańska popłynęła do Tu- 
nis, gdzie będzie domagać się zadosyć u- 
czynienia za wyrządoną zniewagę bande 
rze amerykańskićy. 

— Napoli di Romania dnia 5 PYrześnia —= 
Kolokotroni który powrócił do łaski, do- 
wodzi naczelnie woyskami. Lecz cóż to 
są za woyska? rozproszone bandy, które 
wrazie potrzeby zbieraią się na górach, 
lęcz które pierzchaiją za zjawieniem się 
nieprzyiaciela; tak wielki iest, postrach , 
który w nich sprawia woysko Ibrabima Ba- 
szy wszędzie gdzie się tylko pokaże! O- 
statnią razą korpus Grecki zaymował. ko- 
rzystne stanowisko w wąwozie, przeciw któ- 
remu wyruszył Ibrahim w 2,000 ludzi. Zale- 
dwie syn Wicekróla dowiedział się był, iż 
Grecy czekali go, ufni w mieyscowość na 
którćy obrali swoie stanowisko, gdy natarł 
na nich na czele swoiego małego korpusu 
złożonego 2 jazdy; a wiednćy chwili, 
napadł na nich, zabił im znaczną liczbę 
ludzi, zabrał ich wszystkie bagaże, a re 
sztę rozproszył, Czyn ten zdarzył się po* 
między 'Tripolizzą i Argos, a od tego cza- 
su nie spotkał inż nigdzie Greków. 

— Rząd Grecki może tylko rozrządzać 
korpusem z 700 do 800 ludzi, który za 
ledwie zaczyna się organizować, pod do- 
wództwem Pułkownika Fabvier. Officero" 
wie tego korpusu iawnie się użalaią, iá 
im płacą nieregularnie, 'labo pobieraią tyl- 
ko na dzień 20 nędzne paras. Co to 2%. 
różnica od woysk Tureckicłi? Officerow!'© 
instruktorowie pobieraią miesięcznie 1 
paras, i co rok dwa mundury, oprócz te- 
go ich racye są obfite, a całe rwoysko 
wychwala wspaniałą i rostropną admin 
stracyą Baszy. 

Lubo członkowie greckiego Rządu IE 
ią się teraz w zgodzie zostawać, piemaicy © 
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iednak panuie pomiędzy gmiemi zazdrość, „tu; z rąk waszych MPanowie (ydyż z rąk 


która bardzo szkodzi sprawie publiczney. 
Maurocordato iest iedynym ze wszystkich, 
którego znaiomość wydziałów administra: 
cyi sprawianaywiększe zaufanie. Syn Ko- 
lokotroniego ma się ożenić z córką Bobe= 
liny, która tak, nędznie zginęła na łonie 
swojćy rodziny. Tombasi, Condurioti i 
syn Bobeliny podarowali znaczną summę 
na przedmiot marynarki, i koszta uzbro- 
ienio. 

Wielu europeyskich officerów opuściło 
niedawno to miasto,- rozgniewani na spo- 
sób w iakim się z niemi obchodzono, i 


waszych oyczyzna ma prawo dopominać 
się), Żądać muszę rachunku z tych summ 
które na publiczne cele użyte bydź były po- 
winny,a które, iak teraz wierzyć poczynamiy, 
na prywatne żamiary strwoniono. Spo- 
dziewam się iż księga wydatków bezpie- 
cznie w sumieniu waszćm żlożona bydż 
musi; lecz świat nic otćm niewie, a mo- 
Że i dla sumienia WPanów byłoby lepićy 
gdybyście podobnież sami o tém nie wie* 
dzieli. 

Gdzież iest cała summa pierwszćy po- 
Życzki, i część drugićy którąście iuż ode- 


iak im płacono. Kilku innych oflicerów, ( brali ? Jestże moie pytanie niewczesne ? 
również sprawiedliwie nieukontentowanych | Pozwólcież mi dadź odpowiedź, którąbym 
ma sie oddalić i ofiarować swoie usługi | od Was otrzymał, gdybyście chcieli bydź 


tósóE Z òf ić 
Muzułmanom , którzy ie potrafią ócenić. 


szczeremi. Powiedzielibyście mi WPano- 


Niechęć opanowała wszystkie umysły a| wie: że wielkim kosztem musieliście utrzy- 
> eani | mywać maż T T PER AAE PET i 
smutek zaiąľ serca; każdy mówił z bole- | mywać fakcyą; Żeście woleli okręty od 
ł J 


Ścią : 


„ Grecya /zginęľa iuż na zawsze, | siebie samych nnymowąać, niź zakupować 


półxiężyc odnosi nad nią zwycięztwo, *, flottę dla dobra ogólnego ; zamiast zaszcze- 
iei ' P lać róże: » DEE PL. zeza, 
Gdy nagle promień nadziei zabłysnął w | piać różezkę oliwną, wyście musieli po- 
y Tai, | 


śród okropnych otaczaiących nas ciemno- 
ści i ożywił cokolwiek znękane nasze 


męztwo. 


chodnią niezgody po całym obwieść kra: 
ia, a nakoniec spostrzegaljąc wasz nierdz- 


Rząd Grecki odebral depesze od | sądek Żeście niesumiennie działali , pragne- 


Swoich: reprezentantów będącycli przy Ko- | liście, choć trochę iuż za późno, abyście 

mitecie Plilhelenów ; depesze tę są nad- | byli rozywopniey postępowali. Stanęliśmy 
. + pas - + Å‘ .. 

zwyczayne , .Lyczące się zdarzeń mogących właśnie w punkcie, w którym, jeżeli isto- 


mayśdź w Morei i w Europie z powodu 


` przybycia Lorda Cochrane do Grecyi. Mó- 


wią także o Jenerale Lallemand, którego 
tenże Komitat wysłał do Ameryki: dla za- 
kupienia w niéy.i wyekwipowania dwóch 
pięknych fregat dla Greków. Wszysey są 
nadzwyczaynie niecierpliwi ; chcianohy na- 
dać Skrzydła czasowi i podrzeć, gdyby to 
można, zasłonę pokrywającą przyszłość. 
Wiele przecież rostropnych osób iest tego 
mniemania, Że te wszystkie nadzieje któ- 
rym się tak chętnie poddaią, mogą co 
chwila zmiknąć. (D. FV'sch.) 
— List do Rządu Greckiego Pana Lytton 
Bulwer , który w roku przeszłym udał się 
do Grecyi z Panem Hamiltonem Browne 
jako Kommissarz pierwszćy pożyczki w 
Anglii zaciągniętćy. 

„Mości Panowie, na próżnobyśmy chcie* 
li. dłużćy osłaniać prawdziwy. stan rzeczy. 
Nie chcę bydz mczęstnikiem tworzycieli 
nowin' ani fuktorów giełdy, ani też nay- 
grawać się z nędzy Greków uwielbiaiąc ich 
stan pomyślny. Wszyscy wiemy o tém 
dobrze, Że cud tylko, n.p. uczciwe ze 
strony WOPanów postępowanie, Grecyą 
ocalić zdoła. : 

Naylepszą mistrzynią mądrości jest hi- 
storya nieszczęścia. Dla tego niech mi 
wolno będzie przypomnieć tę chwilę, w 
którćy Grecya strząsnąwszy idrzmo, zda- 
wała się przezorności iedynie potrzebować, 
do ciągłego postępu w drodze swego wy- 
zwołenia. A nawet, ieźli się tak podoba, 
idźmy dalćy, zważmy szybkie i świetne 
Greków postępy: Tripolizza zdobyta , Nau- 
plion i większa część twierdz Pelopone- 
zu zuięta. 


|*'Wtćy szczęśliwóy chwili, zdawało się 


iĝ niczego więcćy nie brakuie, tylko przy- 
zwoitego użycia pieniędzy, dla zabezpiecze- 
nia i ustalenia szczęścia. lmie sławnego 
naszego Rodaka , który się sprawie Grecyi 
poświęcił, a nawet własne Grecyi imie 
(drogim bowiem był ten. naród dla wielu 
serc) dostatecznćm było do zyskania pie- 
niędzy. Prawo iakie naród pozyskał do 
wsparcia, zjednało Grekom zaufanie wzglę- 
dem ich dobrego postępowania, a tak 
szlachetność Anglików zaradziła jedynćy 
Greków potrzebie. E 

Teraz przystępuię do ważnego przedmio- 


| 
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tnie skrucha was bierze, radbym się dlu- 
Żćy nieco zatrzymał, chcąc waw zdrowćy 
rady udzielić. 

Nie podsycaycie dłużéy fabrykantów fal- 
szywych nowin , których zjścić ani pomy- 
ślicie. Jużeśmy się dosyć nabawili ane: 
gdotami wymyślonych bitew ,ena papierze 
iedynie staczanych, i zwycięztw, które 
bez zamachu oręża odnoszono. l 

lmaginacya wasza poczyna was samych 
MPanowie uwodzić, a chcąc ułudzić pu- 
bliczność , samiście się oszukali. Nie mies 
szaycie uczucia słabości z pogardą ńiebeż- 
pieczeństwa. Niedostatek broni nie iest 
to% samo co męytwo. Postaraycie się o 
nabycie, ieźli tylko iuż nie za późno, pra- 
wdziwych Żywiołów woyny, okrętów do- 
brych, światłych officerów, i wszystkiego 
tego co może się przyczynić do ich korzy- 
stnego użycia. Macie iuź wyborne woy- 
sko lądowe i wprawnych Marynarzy, któ- 
rzy pod każdym innym rządem nie pod 
waszym, więcćy niż zwycięzkiemi bydźby 
mogli. Nie walczcie laskami tam gdzie 
miecza użyć potrzeba, a każdy cios wasz 
niech wprost do serca nieprzyiacioł godzi. 
Zwzeczcie się nieufności kn innym, która 
iest źródłem podeyrzenia ku wam samym. 
Użyycie reszty pożyczki na prawdziwie ko- 
rzystne i narodowe potrzeby. Powierzcie 
dozór nad tem Mężowi, nieuległemu, do 
Żądney z poiedyńczych fakcyy nie należą- 
cemu a przeto tem zdolnieyszemu rządzić 
wszystkimi. Część pożyczki iest ieszcze 
w ręku zaciągaiących ią; są to ludzie pel 
ni charakteru, zapewne nie dla samych 
zysków w sprawę Grecyi wmieszani. Po- 
zwólcie mi Panowie prosić ich, aby na 
przyszłość pieniądze 2 większą troskliwo- 
ścią względem ich użycia składali, oni 
bowiem mieć powinni na baczeniu Grecyą, 
wfasną sławę, własny interes, i inleres 
tych których są reprezentantami. Nic wię- 
cćy tym Panom nie rzeknę; teraz zaś 
MPanowie, gdy do was mowę moię zwra- 
cam, pozwólcie sobie przedstawić prośbę, 
abyście przypomnieli stare przysłowie: 
„Mądrość doświadczeniem okupiona, dro- 
„gą niekiedy bywa.'* Pomyślność skutkiem 
jest troskliwości, czynności i polegania 
na dobréy radzie; ieźli się poddacie nie- 
wiadomości i gnusności , wtedy napróżno 


NA ZZOZ O WAŻ O A w nn, 


wzywać bogów będziecie, będą oni zagłiież 
wanymi nieprzyiaciołmi waszemi. — Jeż 
stem WW. Panów nayniższym sługą ett: 
Brookes dnia 9 Listopada 1825, t 
z bisbony 25 Października. 

— Debraliśmy traktat, żawarty 29. Sierż 
pnia w Rio-Janeiro, uznający niepodle+ 
głość Brazylii. Traktat teń nie obeymu- 
ie nayważnieyszćy rzeczy, nie urżądza 


praw następstwa Don Pedra , iako haystar- 


szego syna, na koronę Poitugalską. Lecz 
osoby świadome zaręczaią ze ten przede 
miot ułożony iest w osobnym. traktacie; 
iako tyczący się interessu wyłącznego mię- 
dzy Królem a Synem iego, i między dwos 
ma ludami które składaiąc niegdyś ieden 
naród, są dziś dwoma niepodległeimi 80 
bie Państwami. Dodaią, Że ten drugi traks 
tat, czyli umowa familiyna , napisana z0- 
stała w tym samym duchu  liberalności, 
iak traktat z d. 29. Sierpnia. 

Listy ptywatne z Rio - Janeiro donoszą 
że podług wszelkiego podobieństwa Cesarz 
Don Pedro odbędzie podróż do Európy, 
dla oddania osobiście hołdu dostoynemu 
Qycu Swoiemu i zupełnego z Nim poies 
dnania się: wi 
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x Madrytu 6 Listopada: 
— Nasza Króleska Ówardya ćwieży się 
codziennie w wielkich obrotach i gotuie 


się na rewią, która w krótce za powrotem 


N. Pana nastąpi. Sam Minister woyny 
dowodzi iazdą Gwardyi na tych ćwiczę« 
ńiach. Źdaie się że garnizon Stolicy skła» 
dać się będzie wyłącznie z kdrpusu. gwar» 
dyi, już wynoszącey teraz 14,000 ludzi. 

— Domyślaią się, iż Junta naradcza od- 


bywać będzie ciągle swoie urzędowanie. ` 


Zdaie się, iż Xiążę Infantado przedsięwziął 
utrzymywać tę instytacyą, ; 

— Zapewniaią także Že prezydencya Ra* 
dy Ministrów, która dziś iest przy Xięciu 
Infantado, nie będzie zależała od Żadnego 
Ministerstwa, i Że, aby Kiążę mógł łatwićy 
zdać sprawę J.K. Mości ze wszystkich ga= 


łęzi administracyynych, mianowanym bę 


dzie inny Minister Spraw Zagranicznych. 
Niektórzy mniemają, że ten urząd posię 
dzię P. Ugarte ; inni zaś, że Kiążę San Car- 
los; lecz nie nie ma stanowczego wzglę- 
dem nastąpić maiącego wyboru, a wszyscy 
odnoszą się w tym względzie. do rostros 
pności i dobrych chęci nowego Ministra. 
— Jenerał Castańnos 
szczytnie przyięty od pierwszego Ministra; 
wzgląd ten należał się iego dlugim ża- 
sługom i talentom. (R 

— (Z Listu). Pan Zea ciągle przebywa 
w Madrycie, a dom iego iest ciągłóm miey- 


scem schadzki posłów i wielkidy liczby 


osób dworskich, z czego wnoszą, iż nie- 
łuska tego Ministra może się w względy 
zamienić ; tym czasem nic aż dotąd nie- 
postanowiono względem obeyścia się z nim 
na przyszłość. . A 
Nasi nieprzylaciele spiesznie zapowia- 
dali wszelkiego rodzaiu reakcye, ieżeliby 
zwyciężyło stronnictwo roialistowskie : lećz 
mimo tych przepowiedni nie widać ieszcze 
Żadnego śladu reakcyi. Xiąże Infantado 
zaymuie się bardzo pilnie obeznaniem się 
z wszystkiemi czynami które poprzedziły 
jego ministerstwo i wyszukaniem ich po- 
czątku, : 
Oddalenie kilku urzędników z sekreta- 


ryatu stanu mianowanych przez Pana Zea, 


zapowiedziane iako niezawodne, iest tyl- 


został nader za 


Mii 


ką uroione; przynaymnićy dotychczas ni- 
kogo ieszcze nie oddalono i nie przywo- 
łano ; można iednakże mniemać Że rozpro- 
szone członki rady stanu powrócą do swor 
ich urzędów. Zapewniają nawet że P. Ugar- 
te, nasz ambasador przy dworze Turyń- 
skim, zaymie mieysce w radzie. 

Xiąże Jnfantado pozostał przez dwa dni 
‘w Madrycie, miał nawet długą konfe- 
rencyą z P. Zea, i inną z naczelnym inten- 
dentem policyi Panem Recacho, co do- 
wodzi Że nie pogardza Żadnóh  objaśnie- 
niem i Że nie zaniedbuie Żadnych _ środ- 
ków mogących sprzyiać zaprowadzeniu 
rozumntgo i prawdziwie umiarkowanego 
systematu. 

— Poawną teraz, iest rzeczą Że będziemy 
wiedzieli co mamy sądzić o sprawie Bes- 
siera, iacy byli w tym zdarzeniu winoway- 
cy i iakie ofiary; zdaie się Że nasz no- 
wy minister postanowił wyiawić tę spra- 
wę i okazać prawdę. 

— Junta doradcza prawie ciągle swoie 
postanowienia posyła do ministeryum; plan 
do utworzenia woyska należy do ich li- 
czby i iuŻ znayduie się wręku margrą- 
biego de Sambrano, ministra woyny. 

— System naszych nowatorów Konstytu- 
cyynych rozciągnął się był qż do szkół 
woiennych które musiano potćm do da- 
wnego stanu przywrócić. Szkoła Artylle- 
ryj w Segowii naypierwćy przywróconą z0- 
stała. Po tém trzeba było na nowo u- 
rządzać szkoły inżenieryi i marynarki: 

. pierwsza znayduiąca się w Alcala 'de He- 
nares przeniesioną bądzie do Talawera 
dokąd posłano officerów inżenieryi dla 
poczynienia potrzebnych przygotowań a- 
by tę szkołę otworzyć na dzień l Sty- 
cznia roku przyszłego. 

Wielka przestrzeń ziemi rozdzielaiąca na- 
sze departamenta morskie znaydniące się ie- 
dne nad Oceanem, drugie nad morzem 
Śródziemnóćm pociągnęła za sobą zapro- 
wadzenie szkół marynarki; jakoż aby te- 
orya łączyła się z praktyką trzeba było 
szkoły zaprowadzić w Ferrol, Caraqua i 
Kartagenie; lecz przeciążenie naszych fi- 
nansów i potróyny wydatek na ten za- 
kład skłoniły ministra marynarki do zało- 
Żenia iednóy tylko w Carraqua gdzie bę- 
dzie sześćdziesięciu elewów, 

4 Paryża 17% Listopada. 

— Znany Admirał Lord Cochrane, przy- 
był do Calais. ; 

— Niebędzie się nawet i na rok przy- 
szły odbywać w. tuteyszym Uniwersytecie 
kurs nowćy Filozofii ( Professorów Royer- 
Collard i Cousin ) ani historyi nowożytnćy 
(Professora Guizot). (G. B.) 

— Dzienniki angielskie omyliły się do- 
nosząc przed kilku dniami, Że niewiado- 
mo w iakim zamiarze P. Hudson - Lowe, 
do Londynu powrócił. Prawdą iest to, Że 
P. Hudson 15 Listopada wyiechał z Paryża 
i zamiast powrócenia do Anglii udaie się 
na Wiedeń i Konstantynopol , do wyspy 
Ceylan, którćy Gubernatorem iest miano- 
wany. (*) y 
— Gmina Passy, pod Paryżem, była 
świadkiem zbrodni popełnionćy w d. 11 b. 
"m. Pan Emanuel de Las Cases, syn Hra- 
biego de Las Cases, pojechał o w pół do 
Arsecióy z południa do oyca swoiego, 
„gdzie zabawiwszy do wieczora 0 osmćy 
wracał do Paryża. . Nagle o dwadzieścia 

kroków od domu, na ulicy Haut-Moulin 


oo w, 
C) Senerit Hudson Lowe przybył 19 Listopada do 
Frankfurtu, 
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został napastowany od iakiegoś nieznaio- 
mego który go sztyletem ugodził w lewy 
bok. Źelazo przeszło suknie ; na szczęście 
impet iego zmnieyszył się na pugilaresie 
w którym było wiele kart wizytowych ; 
krew płynąć zaczęła; lecż rana nie była 
wielka. 

Pan de Las Cases odważyłsię natenczas 
porwać zbóycę za kołnierz i na ziemię go 
położył. Lecz wtćy samćy chwili ugo- 
dzony został powtórnie w lewe udo, głę- 
bićy niżeli za pierwszym. razem. Zaczął 
wołać o pomoc; zbóyca tymczasem się od- 
dalił. Pan de Las Cases zebrał wszystkie 
siły, aby się mógł dostać do domu oyca 
swsiego; lecz o kilka kroków upadł bez 
zmysłów, gdyż krew obficie płynąć za- 
częła. 

Służący Hrabiego nadbiegli czemprę- 
dzćy, i zanieśli go do domu. Obie rany 
nie są niebezpieczne , i trzeciego dnia na- 
wet Pan de Las Cases mógł przyymować 
wiele wizyt. Mordercy towarzyszył dru- 
gi iakiś nieznajomy który stał na boku. 

Pan de Las Cases, przed wyyściem z do- 
mu, widział tych dwóch ludzi chodzących 
w około. Nie wiadoma iest dotąd przy- 
czyna téy zbrodni. ` Rodzice przypisaią 
to iakićy osobistćóy zemście; Pan de Las 
Cases dodaie, Że człowiek który go ugo- 
dził zaledwie umiał mówić po francuzku. 

—— z O O O O 

z Londynu 14 Listopada 
— Powiadaią, Że ieden statek parny mi- 
mo zakazów wypłynął do Grecyi. 
— Hrabia Grosvenor miał puścić na lat 
99 Panu Curbitt kawał ziemi pomiędzy 
Chelsea i Milbank, który dotąd był uży- 
wany na ogród owocowy , pod warunkiem 
aby na nim wybudował 5000 domów. Pan 
Curbitt wypowiedział iuż ogrodnikom ich 
pomieszkania. ) 
— Czytamy w Kuryerze eo następuie: 
„Odebraliśmy dzienniki z Paryża; donoszą 
o zmianie która zaszła w ministeryum 
hiszpańskićm. P. Zea oddalony został a 
iego mieysce obiął Xże Infantado. Zale- 
dwie można zarzucać Królowi Ferdynan- 
dowi to opłakane wahanie się w radach 
gdyż iest prawie koniecznym skutkiem ie- 
szcze smutnieyszego stanu kraiu. Ludzie 
przyymuią zrazu urzędy; a potóm cóż 
zrobić mogą? Naypierwćy spostrzegą, sko- 
ro tylko obeymą mieysca, swoię własną 
bezsilność. Mogą zrozumieć naturę złego, 
mogą rozwodzić. się. nad naturą lekar- 
stwa które do nićy zastósować można, 
lecz nie maią sposobów skutecznego dzia- 
łania. Nadaremnie radzą, ponieważ tyl- 
ko radzić mogą. * 

„Można mniemać Że takie położenie do 
rozpaczy przywodzi. Jedynym ratunkiem 
byłoby wdanie się gabinetów europeyskich 
działaiących zgodnie, dla przedsięwzię 
cia rozumnych kroków w celu przywrocenia 
nieco porządku i stałości rzeczy w Hiszpanii. 
Do tego nareszcie przyyśdź będzie trzeba.* 
, „„Pokóy Europy narażony iest aż do 
pewnego punktu dopóki Hiszpania w stanie 
teraźnieyszym i coraz pogorszaiącym się 
trwać będzie. Oczywista iest z drugićy 
strony, że Hiszpania nie ma sama wsobie 
potrzebnych zasiłków do odrodzenia się. 
‘Od miesiąca do miesiąca, od tygodnia do 
tygodnia bezskuteczne czyni coraz no~ 
we usiłowania.  Wydaią dekreta , ogłasza* 
ją plany skarbowe, lecz wszystko na nic, 
bo nie ma władzy wykenania. Ostatnim 
przedsięwziętym środkiem iest utworze- 
nie junty pomocniczćy, w radzie. mini- 


strów i która. zapewne ten sam skutek 
mieć będzie co i poprzedzaiące. Tak bydź 
powinno dopóki iakowa okoliczność nie 
da skuteczności działaniom Rządu lub . do- 
póki nie wesprze go zdanie przyiacioł. ** 

~ Dowiaduiemy się Że Lord Cochrane, - 
oświadczył agentowi Brazylskiego Cesarza 

w Anglii, iż gdy pokóy stanął między 
Portugalią î Brazylią, przetą on opuszcza 
służbę Brazylską. W skutek tego agent 
rozkazał kapitanowi okrętu Piranga bydź 
w pogotowiu «do wyyścia pod żagle do 
Rio -Janeiro dnia 20 Listopada. (Et.) 

— Stan Giełdy staie się codziennie smu+ 
tnieyszym , i nie masz nadziei aby się pQ= 
lepszył. Dziennik Review, wystawia obraz ` 
różnych przedsięwzięć od roku utworzo= 
nych. Okazuie się z niego iż pochłonęły 
summę kapitałów wynoszącą 173,704,050 
Summa ta wyrównywa summie 
którey Rząd pożyczał przez sześć lat w 
czasie woyny. Gdyby na jiaki zamiar 
chciano użyć iakićy summy, ściągaią ią 
z funduszów publicznych, te zaś fundusze 
muszą koniecznie doznać uszczerbku w: 
skutek tego umieszczenia. Wnosimy więc: 
ztego iż pieniądze będą bardzo rzadkie. 
— Uczyniono niedawno w Anglii dwa 
odkrycia, więcćy historyczne niż literac= 
kie, iedno przez syna Pana Lamon, kon= 
serwatora Rządowych papierów w Londy= 
nie, który spostrzegł przed kilku miesią- 
cami przeglądając niektóre papiery z pa- 
nowania Elżbiety, pismo ręką tćy Królo- 
wćy pisane, maiące tytuł: Księga trzecia. 
Spodziewaiąc się-iźł ta księga składa część 
iakiego ważnego dzieła, odłożył ią sta- 
rannie na bok, a po długich i pilnych 
wyszukiwaniach, wynalazł cztery inne 
księgi składające zupełne tłómaczenie: Boe- 
tius de Consolatione Philosophiae, Walpo- 
le, w swoićm dziełe pod tytułem Royal and 
noble authors, wzmiankuie że Królowa tłó- 
maczyła  Beocyusza, lecz mniemang iĉ 
niepozostał Żaden ślad téy pracy. Pisane 
iest. prawie całe ręką tey monarchini; 
kilka tylko kawałków iest ręki prywatnę= 
go ‘Sekretarza, czyli sekretarza stanu w 
owym czasie. Mieysća náaytrudńnieysze i* 
cała część Poetycka pisane są własną rę= 
ką Królowćy, a co iest nader ciekawe, Że 
ta Pani naśladowała w swoićm tłómacze- 
niu rozmaitość miary którą widać w ory» 
ginale; przez co tłómaczenie to iest bar- 
dzićy dosłowne niż poetyckie. Znaleziono 
także listy niepozostawiaiące żadnóy wąt- 
pliwości o autentyczności tego tłómacze- 
nia, i spodziewają się Że ta literacka cie- 
kawość będzie w krótce udzielona niecier= 
pliwóy publiczności, < | 

Drugie odkrycie, iest z innego względu 
ciekawe; iest to wyzwanie na poiedynek 
przesłane przez sławnego Rob Roy Xięciu 

Montrose, 

— Cenę piwa powiększono w Anglii o5 
szylingów na beczce, eo dało powód do 
wielu reklamacyy. Dzienniki wmieszały 
się do tćy sprawy i czytamy w iednym 
list Amatora piwa, który chce aby piwo” 
warów karano za zmowę, 'iak karzą rze“ 
mieślników ; powiększenie to nie iest rze” 

zą małą, gdy pomyślemy że w Londynie 
fbeykuią corocnie 1567,79) beczek. pi” 
wa, a ieden dom Barclay i Perkin, wy”? 
bia 356,281. beczek, a tak powięksżenie © 

5 szyliagów na beczce wynosi 10,000,000 
franków, asam dom Barklay ma w tóm 
2,222,000 fr. S 

— Zlapano w rzece Sbannon szczupaka - 
ważącego 92 funty. Podarowano go M” 
grabiemu Clanricarde. ! 
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Historyiu Świętóy Młodości JEZUSA 
CHRYSTUSA, wyjęta z Ewangelii, 
w sposobie rozmów ułożona , 3 macyma- 
mi i prawidłami życia dla młodzieży 
płci oboidy z teyże historyi wyprowadzo- 
nemi; pomnożona wielu buduiącemi uwa- 
gami i ważnemi radami względem prze- 
pędzenia życia świątobliwie. Przekład 
Modesta Fatta Kosickiego , Filozofii 
Doktora , wedle ostatnidy w ięzyku fran- 

"euskim edycyi. IV Warszawie 1826 r 
w Drukarni Kom. Rząd. FV yz. Rel. i Ośw. 
Pub. 

( Artykuł nadesłany. ) 

Przekład ten, którego oryginał z zaszczy- 
tnemi pochwały wielu Biskupów francuz- 
kich przyjęty został, ópatrzony iest appro- 
bata JW. JX. Arcy - Biskupa Warszawskie- 
go i Prymasa Królestwa Polskiego. Dzie- 
ło oprócz przedmowy i rad ważnych dla 
młodzieży względem czytania onegoż, dwie 
w sobie zawiera części. 1.) Rozmowy hise 
toryczne rozdźielone na cztery księgi, w 
okolicznościach Stéy Młodości JEZUSA 
CHRYSTUSA, począwszy od Jego poczę- 
cia aż dò 30. roku Życia, iakiemi są: 


Obrzezanie; Pokłon Mędrców; Ofiarowanie 
JEZUSA CHRYSTUSA w Kościele; U- 
tieczka S. Józefa z dziecięciem JEZUS 
do Egiptu; Podróż JEZUS A CHRYSTUSA 


„. do Jeruzalem w dwunastym roku ; Życie ùu- 


kryte, iakie prowadził w Nazaret od roku 
„12 aż do 30; Jego Chrzest i pobyt na pu- 
szczy, 2.) Maxymy Chrześciańskie z przy- 
kladów CHRYSTUSA PANA wyciągnięte, 
które właściwie praktyczną bistoryą JEGO 
Śtey Młodości stanowią. W wyciągu ma- 
xym pomienionych zachowany iest taki 
sam porządek , iak w historyi; mianowi- 
cie podzielony iest na cztery rozdziały , 
na czele których umieszczone “są wyiątki 
z Pisma Ś. po łacinie i po polsku, wyra- 
Żniące czyny JEZUSA CHRYSTUSA od 
Jego na świat przyyścia aż do czasu, kie- 
dy się publicznie ukazywać i nauczać zar 
czął, Tu uważany iest Zbawiciel w czwo- 
rakićy epoce: w wieku dziecięcym; podczas 
podróży. do Jeruzalem w dwunastym roku; 
w czasie pobytu w Nazaret; nakoniec w 
czasie Chrztu i na Puszczy, Wystawia/Go 
Autor młodzieńcom w tych 4ch okrćsach , 
iako wzór, który naśladować maią: a) w 
wczesney młodości; b) w czasie. pierwszey 
Kommunii; c) po przyięciu teyże Kommu- 
nii; d) gdy im stan sobie obrać przycho- 
dzi, Kaźdy rozdział stawia im przed o- 
czy maxymy chrześciańskie „ będące jak- 
by tyląż zasadami, podług których postę- 
pować maią, i prawidłem życia wiekowi 
ich stósownóm. Przydane są nakoniec pó- 
trzebne niektóre wiadomości względem po- 
wołania. A w przekonaniu, Że bez pomo- 
cy Rodziców i Nauczycieli zbiór ten ma- 
xym ńie wiele przynieśćby zdołał pożytku, 
umieścił w nim Autor niektóre rady do 
nich osobiście wystósowane, 
Ażeby szanowni Czytelnicy powziąć 
mogli iakieżkolwiek wyobrażenie o duchu 
i zasadach tego. niepospolitych pod wielo- 
rakim względem zalet dzieła , poczytuiemy 


l 


| bezrozamnych. 


sobie za obowiązek umieścić ta doslownie 
niektóre wyiątki z niego. 

W rozmowie o Narodzeniu Pańskićm, 
wykładaiąc Autor, w jakim zamiarze przy- 
szedł na świat Zbawiciel, mówi: „ Oto, a- 
Żeby uleczył głębokie rany, które nam 
grzech zadał; słowem, ażeby nas zba- 
wił... Grzech pierworodny tak dalece 
zaćmił nasz rozum , Że iu wcale nie poy- 
mowaliśmy prawdziwego szczęścia. Nay- 
większa część ludzi zakładała ie na hoga- 
ctwach, zaszczytach i rozkoszach. Poteze- 
ba było wyprowadzić ich z tak grubćy 
ślepoty ; potrzeba było okazać im nikezem- 
ność i próżność tych wszystkieh dóbr o+ 
mylnych; nauczyć ich, iż nie są stwo- 
rzeni do tak zmiennćy i zwodniczćy szczę: 
śliwości; lecz Żesam tylko Bóg naywyŻsze 
ich dobro stanowi.:.. Olo przedziwna 
nauka, którą nam JEZUS CIIRYSTUS 
przyszedł udzielić. Tę w sobie zawiera 
ów żłób, owe ubogie pieluszki, owe od 
wszystkich opuszczenie, owe łzy, ów slan 
poniżenia i ubóstwa, w którym się Zba- 
wieieł postawił. Cóż godnieyszego Boskidy 
mądrości? Cóż bardaićy przystało naszym 
potrzebom , nad ten sposób udzielenia nam 
nauki? Jest on iasny , wszystkim do po- 
jęcia dostępny , roztacza światło, które u- 


ó i , s. |derza, oświecą, porusza i przekonywa.... 
Wcielenie Słowa, czyli poczęcie Zbawiciela 5| "p P y 


Uważay Bogumile , nie chodziło o. sumo 
tylko oświecenie roznmu i rozpędzenie blę- 
dów naszych; potrzeba było ieszcze uiąć 
i uleczyć serca.....  Powiedzieliśmy, iż 
grzech pierworodny tak dalece ludzi na 
rozumie zaślepił , żę cif w bogactwach, 
zaszczytach i rozkoszach naywyższą zakła- 
dali szezęśliwość, Ale nie tę tylko iednę 
grzech zadał im ranę. Gorąca i nieporzą- 
dna miłość tych dóbr falszywych opano- 
wała ich serca i przywiodła do popełnia- 
mia wszelkiego rodzaia zbrodni. Stali się 
jakby potworami i gorszymi od zwierząt 
Skażenie do naywy szego 
wygórowało stopnia, potrzeba więc było 
także ostatecznego lekarstwa. Człowiek w 
głębi duszy pogrążony był w nędzy nay- 
większćy ; potrzeba więc było, aby nieo- 
graniczone Bogu miłosierdzie pomocną po- 
dało mu rękę, Mówmy iośnićy, potrzeba 
było.przywieśdź człowieka do odmienie- 
nia swoich skłonności i popędów , do po- 
wzięcia pogardy ku rzeczom, ża któremi 
się z takim uganiał zapalem, a zasma- 
kowania w tém, co mial w obrzydźeniu, 
Potrzeba mu tedy było naysilnieyszych i 
zniewalaiących przykładów : potrzeba było 
przykładów Boga samego. Zaiste Bogu. 
mile, gdyby JEZUS CHRYSTUS samą 
tylko nauką zachęcał był ludzi do poko- 
ry, ubóstwa i cierpliwości w utrapieniach, 
‘asam w dostatkach i blaskh Życie prowadził, 
używając wszelkich wygód i słodyczy , był. 
żeby , mniemasz, wielunawrócił ? Nieste- 
ty! tak wielką iest przewrotność serca na- 
szego, Że teraz nawet. z wielką nam przy- 
chodzi trudnością naśladować Boskie jego 
przykłady. Cóżby dopiero było, gdyby- 
śmy tóćy pomocy pozbawieni byli? Filo- 
zofowie starożytności, owi mniemani Mędr- 
cy, szumne dawali przepisy; lecz całą 
swą nauką nigdy nie zdołali wykorzenić 
jednego przynaymnićy występku , ani sku- 
tecznie skłonić da wypełniania doskonale 


jednéy aby cnoty. Potrzeba hyło Bagu-- 


ITORA WARSZAWSKIEGO z dnia 1 Grudnia 1825. 
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Człowieka, Boga narodzonego w poniże- 
niu i nędzy, któryby przekształcił i uświę- 
tobliwił rozmaite społeczności stany ; któ- 
ryby upokorzył wielkich i dał im poznać 
niebespieczeństwo ich wielkości; któryby 
przyniósł pociechę ubogim i ubóstwo ich 
uczynił im miłóm ; któryby zawstydził i o* 
świecił dumnych Mędrców > nakoniec któ» 
ryby wszystkich do wyrzeczenia się Żądz 
światowych skutecznie zachęcił i skłonił ich 
do prowadzenia Życia podług prawideł u- 
miarkowania, sprawiedliwości i pobożno»= 
ści. JEZUS CHRYSTUS dał nam tego 
wszystkiego nauki w swoićm narodzeniu ; 
nauki przedziwne , lecz mało rozważane, 
a ieszcze mnićy zachowywane. * 


W rozmowie Xtćy Autor wyprowadzając 
wiele zbawiennych dla nas nauk s ukryte- 
go życia JEZUSA CHRYSTUSA w Na. 
zareł, wyraża: Zamiarem było Zbawiciela 
zniszczyć w nas tego ducha pychy i pró- 
Żności, który nas nieustannie pobudza do 
występowania na świecie i wynoszenią się 
nad drugich. Jest to ieden  naypospolit- 
szych występków! . Od czasu upadku w 
grzech pierwszego człowieka , pycha tak 
dalece serca nasze opanowała, Że ieźli nie 
czawamy ciągle nad sobą , potrafi się wei- 
snąć w naylepsze nawet sprawy nasze dla 
zatrucia ich swym iadem. JEZUS CHRY- 
STUS przez całe Życie mastawał ustawi- 
cznie na ten obrzydły występek. Łącząc 
się z naszą śmiertelną nalurą, iuż się us 
niżył do nayglębszego upokorzenia. Po- 
dobalo Mu się narodzić w ubóstwie, przy» 
iąć na siebie słabość dziecięcego wieku, 
a w obrzezaniu piętno grzesznika.... Nie 
można mieć za nadto w obrzydzenia py- 
chy ; ona to wprowadziła grzech na świat 
i ściągnęła to mnósiwo nieszczęść , które- 
mi iest nupelniony. Występek ten czyni 
nas nieprzyiaciołmi Boga, obmierzłymi lu- 
dziom , nieznośnymi sobie samym. Zatru- 
‘wa naylepsze nawet sprawy nasze, pozbawia 
nas zasług i na upadki nayhaniebnieysze 
wystawia. Dodać noleży , iż pycha bardzo 
iest chytrą i niebespieczną; przybiera ona 
na siebie tysiączną posłać,  Czart mami 
nas rozlicznemi pozory, dla zarażenia serc 
i umysłów naszych występkiem pychy. 
Wnet wystawia nam, iż mamy zasługi , 
Że ie wypada dać poznać, mkazniąc się 
świata, zjednać sobie sławę , wynieść się 
nad drugich. Wnet ukryty pod płaszczy- 
kiem chrześciańskićy miłości , szepcze nam, 
iż wypada uczynić Jadzi świadkami dobrych 
uczynków naszych, dla ich zbudowania; 
I zamiast cnót wewnętrznych i grunto- 
wnych, wpaia w nas pobożność dla oka 
I tylko powierzchowną , która iednaiąc nam 
ludzki szacunek, obmierzłymi nas- w o. 
czach Boga czyni: Quod hominibus - altum 
est, abominabile est ante Deum. “ 


W dalszym rozbiorze nauk, które nam 
daie JEZUS CHRYSTUS w Życiu ukry- 
tëm, zastanawia się autor nad sposobem 
uświątobliwienia siebie i doskonalenia w 
stanie, w którym kto zostaje. „, Powsze- 
chném iest, mówi, na Świecie mniemaniem, 
iakoby dla osiągnienia doskonałości, po- 
trzeba czynić rzeczy nadawyczayne , roz- 
prawiać o Bogu wytwornie, odprawiać 
modły osobliwsze , czynić pokuty surowe, 
napełniać odgłosem cnot swoich! całą 


Parafią. 

rać się o doskonałość każdy w swym 
stonie, tworżymy sobie obrazy dosko- 
nałości, którćy nigdy nie  dostępuie- 


my, zaniedbując tymczasem naistotniey- 
szych obowiązków naszych, 

Z tak szkodliwego błędu, JEZUS CHRY- 
STUS clici»ł nas wyprowadzić. Ten Boski 
Zbawiciel, który posiadał całą pełność 
mądrości, znał be» wątpienia drogi pro- 
wadzące do doskonałości. Jednakże z 33ch 
lat Życia swoiego, 3 tylko ostatnie obró- 
cił na głoszenie swćy nauki i to ieszcze 
w iednym tylko świata zakątku. Resztę 
Życia przepędźza w milczeniu i na osobno- 
ści. Dla czego? - Oto, ażeby nam dał 
poznać, iż we wszystkich, nawet w nayniż- 
szych stanach, można dostąpić wysokiego 
doskonałości stopnia, i Że nie potrzeba 
ani głębokićy nauki, ani rzadkieli talen- 
tów, ażeby stać się znakomitym Świętym. # 

Szczupłość granic pismu ninieyszemu 
zakreślonych, nie pozwała nam więcćy 
przytaczać wybornych myśli, które na każ- 
dćy kurcie czerpać snadnoby przyszło; nie 
możemy przecież wstrzymać się od umiesz- 
czenia piękney przedmowy, w którćy au- 
tor wystawiając ważność dzieła, do iego 
czytania czule zachęca. 

Przedmowa. | ć 

„ Oto Historya naygodnieysza uwagi i 
głębókiego zastanowienia Chrześciianina. 
Bóg, który stał się człowiekiem i żył po- 
śród ludzi, iest ićy przedmiotem; a źró- 
dłem Ewangelia, od Boga nam dana. Jest 
ona tém większćy wagi dla wszystkich, 
iż wskazuie nam wzór Boski, który od 
pierwszćy chwili użycia rozumu każdy 
Chrześcianin naśladować powinien. Tey 
więc Historyi przed wszystkiemi innemi, 
każdy prawowierny uczyć się iest obowią- 
zany: tóy Rodzice dzieci, Nauczyciele, i 
Katechiści uczniów, a Spowiednicy mło- 
dzież, którey sumienia są Przewodnikami, 
nauczać maią powinność. 

Cóż iednak rzadszego jak znaleźć mlo- 
dzieńców, którzyby tćy Historyi doskonałą 
posiadali znajomość ? Zwięci iedynie czy- 
taniem światowych dziejów, często dla 


zbawienia niebezpiecznych, a nayczęścićy. 


na nie nieprzydatnych, zaledwie wiedzą 
niektóre szczególy o narodzeniu, życiu i 
śmierci Zbawiciela, który bydź wzorem 
dla nich powinien. 
mość może bydź w Chrześcianachi wymó- 
wioną ? 

Dla zaradzenia temu złema, które jest 
jedną z naygłównieyszych przyczyn nie- 
rządów młodzieży i wszystkich nieszczęść 
Chrześcianizmu, powzięliśmy zamiat wy- 
stawić młodym Życie JEZUSA CHRYSTU. 
SA od Jego poczęcia, aż do trzydziestego 
vokis Uyrzą oni w nićm Boga, który tyle 
ich kocha, iż z Nieha zstępuia dla ich 
zbawienia; Boga który staie się dziecię- 
ciem, podobném iak oni byli, i przecho- 
dzi różne okresy młodzieńczego wieku, 
ażeby ich własnym maaczył przykladem 
świętobliwy w każdćy dobie Żywot pro- 
wadzić. 

Nie dla samćy wszakże”młodzieży Hi- 
storyą tę przeznaczamy. Prosimy na Imie 
JEZUSA ' CHRYSTUSA wszystkich tych, 
którym oświecanie młodzieży iest poru- 
czone, ażeby ją czytali. Znaydą oni w nićy 
obok zbowiednych dla uczniów nauk, zbu- 
dowanie dla siebie samych. Zaklinamy 
nadewszystko'Qyców i Matki, Ochmistezy- 
„nie i wszelkie osoby wychowania mło- 
dzieży poświęcone, ażeby ią w domach 
swoich czytać kazali; doznaią oni z do- 


A 


Czyliż taka niewiado- 
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Ztąd pochodzi, iż zamiast sta- | świadczenia ićy skutków, widząc swe dzie- 


ci i domowników poboźnieyszymi, ule- 
gleyszymi, pracowilszymi, w doskonałości 


'Chrześciiańskićy postępuiącymi. 
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Nikogo nawet nie masz, iżby z czytania 
tćy Históryi znakomitych nie mógł od- 
nieść pożytków.  Jakiegoż zapasu uwag 
nie nastręczy osobom doyrzalszego wieku, 
skoro też porównywać będą swe postępowa- 
nie z postępowaniem JEZUSA CHRYSTU- 
SA? W Jego świętćy młodości uyrzą, ia- 
ką bydź ich młodość powinna; a ieźli po- 
strzegą, iż niezgodnie postępuią z wzo- 
rem JEZUSA CHRYSTUSA ; zawstydzenie 
i Żal pobudzi ich do pokuty za przeszłość, 
i do świątobłiwszego Życia na przyszłość. 

Plan ninieyszćy Historyi, na cztery po- 
dzielonćy księgi , iest następuiący + W pier« 
wszćy, po wyłuszczeniu taiemnicy Wciele- 
nia JEZUSA CHRYSTUSA , rozbierać bę: 
dziemy tajemnicę zacząwszy od Jego Na- 
rodzenia, aż do dwunastego roku Życia. 
Druga wystawi podróż. Zbawiciela do Ko- 
ściołu Jeruzalemskiego w roku dwunastym. 
W uwzecićy mówić będziemy o Jego ukry* 
tóm w Nazaret Życiu po powrocie z Jeruza- 
lem. A w czwartćy, wyłuszczymy wszystkie 
Jego sprawy w roku trzydziestym Życia, 
nim się zaczął ukazywać publicznie. Hi- 
storya ta ułożona iest w sposobie rozmów 
Nauczyciela z swym Uczniem; sposób ten 
zdał nam sie naybliżćy istiotnemu odpo- 
wiadać celowi, iakim iest oświecenie mło- 
dzieży. Ażeby zaś cel powyższy tćm pe- 
wnićy osiągnąć, przydaliśmy do ninieyszćy 
bistoryi maxymy chrześciańskie i prawidła 
postępowania dla młodych, z tóyże saméy 
bistoryi wyciągnięte. 

Jezu, Boże nasz, który w czasie śmier+ 


telnego Życia 'Twoiego ukazywałeś ku 


dziatkom szczególnićyszą niiłość i Życzli- 


wość; który zniżać się raczyłeś aż do ich 
czułego uściskania, który udzielać im 
błogosławieństwa 'Twoiego poczytywałeś 
dla siebie za roskosz: racz przyiąć dobro- 
tiwie dziełko ninieysze, którego głównym 
celem iest uświątobliwienie młodzieży. 
Ośmielam się poświęcić je Tobie na nowo, 
iako słaby hołd mćy wiary, wdzięczności 
i miłości: racz nayłaskawićy dozupełnić 
to, czego mu niedostaie: błogosław wszyst- 
kim, którzy czytać ie będą ; użyczay nam 
łaski, abyśmy poruszeni twemi Boskiemi 
przykłady, niczego tyle nie pragnęli, iak 
Żebyśmy je wiernie maśladowali; abyśmy 
drogą przez Ciebie nam wskazaną odważnie 
postępowali, iżbyś nas uznał za Uczniów 
swoich w dniu wielkim chwały. Amen. 

Książki téy dostać można poiedynczemi 
exet.wplarzami lub ryczałtowo (z przyzwoi- 
tym rabatem) w sklepie Instytutu Głucho- 
niemych, przy ulicy Krakowskie Przed- 
mieście. 
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PY iadomości o rozprawię Doktora Horsfield 
o Upasie, czyli o drzewie iadowitém w 
Jawa. 

Rozprawa ta ogłoszona iest w języku 
angielskim w 7 tomie Roczników Towarzy- 
stwa Batawskiego, w tym zbiorze tak wa- 
nym dla umiejętności, a zwłaszcza dla ge- 
ografii fizycznćy wielkićy wyspy Jawa. 
P, Horsfield znany iest z licznych prac w 
historyi naturulney i z Flory Jawańskićy 
którą teraz wydaie w Londynie. * Liczne 
iego doświadczenia nad drzewem. Upas w 
samómże Blambangang czynione, tém wię- 
céy wagi téy rozprawie przydają; ona u- 
zupełnia lub prostuie fakta wynikaiące z 
aczonych posżukiwan PP. Magendie, De- 


* 


sle i Leschenault, o tym sławnym soku 
iadowitym. 

W przedmowie P, Horsfield zbiia gmin- 
ne błędy które przez czas nieiaki pano- 
wały względem działania drzewa Upas 
którego wyziewy zatruwaią atmosferę í 29- 
biiaią zbliżaiących się do niego. Te dzie- 
cinne bayki egłoszene przez Foerscha, da- 
wnego chirurga marynarki w Samarang» 
zupełnie są bezzasadne. - Doktar ‘Horsfield 
zaszczytnie nadmienia o P. Leschenault de 
la Tour który przebiegał wschodni powiat 
Jawy, w teyże epoce co i on, i wskazał 
mu Że upas znayduie się w Blambangang. 

Srogą truciznę znaną pod imieniem upas 
dostarczają dwa gatunki rośliń „ iedna zwa» 
na iest „Anczar ( Upas. antiar lub Antiaris 
tosciaria, Lesch.) a druga Czyżtik (Stryc* 
nos cicute, Lesch.). Pierwsza jest- wiel- 
kićm drzewem pospolitóm w lasach Pas- 
sourouwang, Japara i Quarang. Wijąca 
się roślina Czyttik znaydnie się w ciemnych / 
i prawie nieprzystępnych lasach Blamban- 
gangu, gdzie iest rzadką. 

Anczar i Czyttik są starannie "opisane 
pod względem botaniki i materyi medy- 
cznéy. Pierwsze znayduie się w momoecyi 
Linneusza, i umieszczone w familii pokrzyw 
Jussiego. Czyttik przeciwnie wznosi się 
pod postacią lianu drzewiastego i P., Horse 
field nie miał sposobności postrzegania ie- 
go kwiatowych organów i owoców. Pan 
Leschenault umieszcza go w apocineach. 

Dwadzieścia sześć doświadczeń 2» upa- 
sem uczynił P. Horsfield na zwierzętach 
rozmaitego wieku isily. Starannie ozna- 
czył ich wypadek uważaiąc. zmiany które 
trucizna ta sprawnie, ićy sposób działa- 
nia i iakie organy szczególnićy uszkadza. 
Prawie zawsze iedne otrzymał skutki i 
wnosi Że upas szkodzi rozmaitym czworo- 
nożnym zwierzętom prawie z iednakową 
mocą, w miarę stósunków ich organizacyi 
isiły. Wiele doświadczeń okazało mu że 
iad w godzinie zabiiał psy, w dziesięciu mì- 
nutach mysz, w siedmiu małpę, w piętna= 
stu kota Bawół, jeden z wielkich czwo- 
ronogów Jawy, zdechł w dwóch godzinach 
i 10 minutach. 

Jawańczykowie świeży sok upasu maią 
za bezsilny ; i dla nadania mu czynnych 
własności trucizny, zwyczaynie przyłącza= 
ią do niego aromaty jako to: imbier, ezo- 
snek, kamforę, cebulę it. d. Piąte do- 
świadczenie P, Horsfield z gummą świeżo 
wyciągniętą z drzewa dowodzi że to mnie= 
manie iest mylnćm. 

Dwudzieste czwarte doświadczenie oka- 
zuie Że część żywiczna kory iest daleko 
słabsza od tey która się w wodzie rozpu* 
szcza. Wpuszczony do Żołądka Czyttik 
działa iak trucizna, lecz dwa razy wolnićf 
aniżeli gdy, przez zakłucie w krew iest wpu* 
sztzony. Zołądek kur opiera się działa* 
niu upasu. i 

Działanie Czyttiku uderza wyłącznie nē 
mózg i na jego przyległości, upas zaś * 
Anczaru działa gop cele na system cy" 
kulacyyny piersi i brzucha których na“ 
czynia rozciągają się bez miary ; pierwszy 
uderza na system nerwowy, drugi niszczy ` 
równowagę systematu naczyń. > 
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er Wynalazek nowego rodzaju mir 


przez Kapitana Busch, w Frankfurcie jp 
sługuie ha uwagę. Przez ten nowy ję 
sób opalania, oszczędza się w zw yosty0y ch 
pokoiach 45 akty” a przy gorze ór 
i innych fabrykach 66 procentu na materiz, 
le opałowym. W Frankfurcie już 4 ię ty- 
skich pieców postawiono. Nawet co p Szok 
cze niebezpieczeństwa ognia, wyć 

ten wielkie zapewnia korzyści. » 


